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Lil>r 1 mbianos 

r ar , 

Escribe: IG A 1 ltODRIGUEZ G ERR ·RO 

-XL -

ISAACS JORO E (1837-1895). Poesías. Recopiladns por don Angel Pola. 
Prologo de don Enrique Pérez Valencia. Ang 1 Poln, editor. Calle de 
Tacuba, N9 25. México, 1907. 13 x 18 ctms. 210-XLII pág . 

onoc mo. varia colecciones de PocsÚJ' de don Jorge Isaac . De ellas, 
ninguna realmente completa: la de "El ~lo aic:o", el Bogotii, con 89 pá
gina , impr a n 1861; In de la "Biblioteca Popular" de don Jor¡e Roa, 
que inicia 1 tomo X de ella, editado a principio de e te iglo, con un 
total d O pá&"in ; la ele Editorial ,Maucci, de B re Ion • que e el tomo 
\'1 d la Colcc:dón de Escritores Americano., d don Ventura Garcia 

alderón. con prólo o de B. Sanin Cano, sin fecha, pero que vio la luz con 
po terioddad a 1910, con 221 páginas de J ctura; la de la "Biblioteca 
Jundint Sopenn", de Buenos Aires, impre"a en 193 , a continuación de 

ln no"cln Muda, con 49 páginas; la de Aguilor, de Mod1 id, con la "Co
h•N•iórl C'r·isol", iumblén en seguida de Mc.t,·ra, l'Ccopiladn por S!lrgio Mc
.iiu 1l}chltvfl.l.T1u, inn ctoficitmtc como las antcl'itH'CH y cot1 inucoplablos mu
tiludonoA, quo RO odlt.6 on 1961, y, en f in, la dlll mexica no Angel P ola, 
lnmpoco cornplcln, poro qt1c es, a nuestro pur<'CO'l', lo. mojot· de todas pe1·o 
la nwno~ l'tmocido, po1· lo que constituye en nuestro medio unn t a reza 
hihli<•grMico. 

Qui1. 1 ma\ difundida de las compilacion p ~tica d 1 ac e~ la 
bate Iones d~ taucci --en la bihlioteea de Garci Calderón- ulterior 
a Hll O, purqu 11 Ita e alude al gran premio qu habfl\ obtenido e!a 
editodal n la e.xpo ición universal de Bueno Air A, en HHO. Sin embar
go. en lu odvct tencin preliminar de los edttorcs e 1 ': "E tamo s guros 
de orprend r a mi\ de un lect.or americano al d ir que lo ve os del 
irH1lvidahl autor de /a ria no han sido editado nue,•amentc d sde que e 
puhlicaron n libro, n 1864 ... ". ¡Y claro que t nian que orprende !, no 
de que tal reimpre ión no se hubiese efectuado, d de 1 · G4, sino de la 
a!irmnei6n editorial, totalmente alejada de la ''CI dad, pu ~on posterio
l'idud n ln edición de "El Mosaico", a que aludió 1\laucci , habian aparecido 
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la de Roa, en Ja Bibli(lltca Nueua, a principios de cate siglo, y, poste
riormente, en 1907, ta de Angel Pola, objeto de este comentario biblio
grifico. 

''Ilemo añadido a continuación -siguen dici ndo lo . editor barc:e-
lone s- todos lo.., ver o de l saacs publicados en di rioa y revist co
lombianos". Lo que en realidad de verdad no pasó de buen deseo, sin cum
plimi ·nlo efectivo de ninguna clase. como lo veremos luego. 

El ma tro Sanln Cano, en el magistral prólogo al libro editado por 
lau~ci, incurre en las mi ma inexacbmdes que el editor, al afirm r que 

por entonces --despuéa d 191Q-- la de "El Mosaico'' era la única dición 
de lna pocsfas de 1 aac que t>n ese tiempo cxislta. (Pág. 12). Lo que 
reitera más adelante, cuando textualmente escribe: "Desde 1804 hasta 
ahora no ae ha hecho unn nueva edición de sus poesías ... ". (Pá¡. 14}. 
No es todo. Y, como a l ruara. poco lo antet·iot·, Snnfn Cnno insisto on au 
insotJtaniblo en or, ul hnulm· m6.s adelante, en osto prólogo, do 11Jo. oclición 
única de 1864". (Pág. 20). 

En r nhdnd, In segundo edición de las Poetfat de l aaacs, en la lec-
ción muy cuidadosa de Jorge Roa, fue la del tomo de ln Bibliot ua Po
pHlar. Si&"U el ord n d la de ''El Mosaico", de 180l, y fue seguramente 
la muerte de Isaacs, ocurrida en !bagué en abril de 1895, lo que d ter
minó la inclusión de u p iA en la serie bibliogrifica mencionada. A f 
se d pr nde, aJ menos, d la lectura del sentido pr6loqo con que inició 
e ta selección antológica, debido también a la pluma de Roa . 

Entr 1864, año da la dición isaacsiana de "El to aico" y la ~ und 
edición de la Bibliotrca Popular, transcurrieron mia de tre lust.ro • Pero 
no ob t.nte eso, y el haber publicado Isaaes en lapso de tiempo no 
pocas po {as, como lo r conoren sus editores, es muy a o el caudal de 
producciones ulterior al 04 con el qne se enriqu ió la ~gunda edición. 
"lsaacs --dice el prólogo dr esta- continuó rindiendo culto a su musa 
propicio., y en el decurso do treinta años se puedo decir que no hubo hoja 
pcri6dicn entre nosotros que no se honrara con lo. publicnción de nl¡unn 
de suR obras po6ticus ... ". (Púg. 4). 

Pol' ott·n parte, cBtn t'ccdlción isaacsiana, debida n J orge Rou, cons
tituyo una especie d<' reparación, de los literatos de fines del siglo, n la 
memonn d lsaacs, cuya muerte no fue tenida n cuenta por los gobcr
nant s de entonces. O l modo lo recordaba. tri tem ntc, el prolo rui ta: 
"Jorge 1 aca nació n Cali en 1837, y murió h ce un me en lb ué. 
Recordamo que ha poco la corte de Inglaten-a vi ti6 lulo por la mu rt.e 
dtt Tennyson, y que l e dav : del poeta laureado fue conducido con r gia 
pompa al cementerio de Wcstminster. A lsaacs, qu s glori nacional, 
no se le ha t.ribut.ado ningún homenaje póstumo. ¿Habremos de e nd1do 
tanto paa·a no honrarno n nosotros mismos honundo n nuestro grnnde 
hombr 1 . . • ". (Pág. 6). E te prólogo está fechndo n abril de 1 05. 

La edición de • taucci, de las poesías de I aac , desde lue mucho 
más completa que la de Roa, que no pretendió jamás, como lo otro cdi
tore , dnr la muestra complct de aquellas, sino una implc selección. Pero 
fnltnn n ella piezas importantes de la producción Hrica del barrio cnucnno, 
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a parle de c¡ue nlguno~ 1 como ZOTaida (Pág. '78) 1 como Saulo (Pá¡. 204} 
ostentan mutilaciones y descuidos que quit:1n a esta ~ici6n casi todo valor 
con1o elcm nto ele juicio paro el estudio de aqueJta. Ob rv ci6n que puede 
aplica• o toda las 6 o 6 ediciones de versos de lsoacs, aparecidas hasta 
hoy. lo que ha d r una eompleta y verdadera edición critica de 
oqu llo . 

La edici6n d Bibliotua. Mundial SOJHmtz, an t.odo, como la demás 
de ta e , d imple divulgación popular. Agrupa un total de 65 poe. 
sia~. Faltan algunas. D otras. eomo el poema Saulo, Bolo se publican 
íra¡m nto . 

La d Aguilor, en la colección Cmol, i do hermon pr cntaci6n ex· 
let io1, como rnsl t ocJ ns los de esta conocida editorial cspai\oln, adolece de 
gm ves cl ('st•u l tl o~t , omisiones y mutilaciones, que la domcritnn por com
ploto. Ln l'ocopllnci6n do las poesía s de Isaacs y la introducción que va 
ni frcnl<.' tl ' 111\131 HO deban al señor Sergio Mejín Ecll vnnio., quien no 
uporln tmrln nuevo ni en la critica ni en la bibliograffn lsancsianas. 

Al vuelo podrtan nnolarse estas deficiencias: En 1 11oncto La Tierra. 
Madre, no figura el eptgrafe de Esquilo, que oslentn el or iginal . El cuar
to ver o d 1 primer cuarteto, está trabucado. Dice: 

cantot d lni -niñez 11 amor PREFIERO. 

D be d ci • • 

canlot de i ¡;¡,..z 11 CI17W'r PRIMERO (P • .S5 ) • 

Or.tcon o gutTrrcro, (P. 469) y En. la nocha callada, (P. 478), pasan 
aqui como orhcin le de Tsaacst siendo, en realidad, v raiones poéticas, 
aquella d<-' Dymon, esta, de Moore. La cuarta estrofa do Zora.ida (P. 480), 
ha sido omitirlo. ntce a si en el original: 

1 (! n ft?1o Q?-to 7Jartiste! 
1 Un. atflo do dolor, un año en toro 1 

Sollo~a11dn de m.! te despediste . .. 
1· ;·a eterno ese adiós; en. vano espero. 

Idéntico mutilnci6n en las ediciones de Maucci y eJe Sopcna, lo que 
prueba qu rucron copiándose unos a otros Jo texto mútilos, a rvilmente, 
sin el menor ntitlo critico ni interés por rest orar lo aut ~nticos. 

Lo mu tr que aqut se ofrecen de Sa lo, (P. G) no dan la menor 
id a d lo qu l c.anto 1 del poema~ único qu conoc • La Tierra th 
Córdobo ha 5ufr do en ~ t.a edición de C1'Uol, d guilar, mutilaciones tan 
arbitrario como inaeeptables. Toda la sexta parte del po ma, con un total 
de 32 v r o , íue omitida, con lo que se dcscobal6 una de 1 idea s !unda
mentale d nquf!l. No es raro ene{)ntrar pruebas d 1 1 iterado dc~cuido 
con que imprimió 1 volumen, como en el terc lf \' no d 1 romance 
Elmza, (P. 5·18). Y aai n otros casos. 
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La dlci6n de Pola. como ya se advirtió, est pre<: dida por un am
plio juicio critico de Enrique Pérez Valencia, al que s igue una noticia 
biogr !i~ y literaria, sin firma del autor, pero que corretpond a J orge 
Roa, toda vez quo ea la misma que figura al frente dP.) tomo X de 1 
Biblioteca Popular, de aquel editor. A continuAción d la cual e repro
ducen 65 composicion~. e integramente., el canto I del poema Saulo, que 
en nin¡runa de las otras r ecopilaciones conocidas apar ce en su integridad. 

Como a~ndice del libro, 1 editor mexicano reprodujo algunas pro as 
selectas: Le11 ndo l\!arúl, de Isaaes; En el uccnario d1 Mario, escrito en 
Buga el 5 de enero de 1899, por Lucia no Rivera y C rrido; Brt:U noticia 
biogr6/ica de J oT(}O l tt14CI, y L oe re.sto.s cic J org Jaacrr.1, sin fim1as de 
los autores. 

Ln ordenación de las poesías sigue en esto libro un criterio cnt.ern
mcnle n1·bit1·nrio. Ho.beJ' respctndo el sistema cronológic·o, hnhda FSido quizñs 
lo más puesto on 1'l\7.6 n. Isuncs ucostumbraba a p o11Cl ' al pio do cndn poo
sta suya el año en que fue compuesta. Don Angel Poln no respeló nquf e8tn 
indico.ción del poeta. llny composiciones que están inútil, incxplicnblemenl 
repet1das en el mi"mo cuerpo del libro : tal L a Oración, (Pág. 66), que s 
repite textualmente, con el nditamento de una quinto strofa nuevo., más 
adelante, con el titulo, extr vagante y pYOsaico, de ·,t ttUtniO motnr, (P. 
122). Tampoco en e ta edición l'e tuvo enidado de indicar que E,, la noche 
callada. (P. 96) es una versión de Thomas Moore. )' no un poema origi
nal, como aiH aparece, y como Jo juzgan muchos que i¡noran la literatura 
ingle~a. Por cierto que la traducción de Isaacs e muy libr , co.si perifr6-
sica, como ae advi rte a la simple comparación de ella con el texto origi
nal, que die : 

A t tlt tnid hottr of nigltt, when 
ttart ar wt ping, 1 fly 

T o thet Ion t1al ,, loved, when 
li/e aho1re warm in thine eye; 

And 1 t!t..ink r>/t, i/ tpirits can stcal 
fro'n tite rooions of air, 

'Po rovisi~ past saO?ws of delight, 
Thou wilt comr to me tkerc, 

A nd t sll -nte our lo ve it remem
bcTtd, vr,, üt tite tky. 

Tlte1 1 ,;,,g th 'ild aong•t teas 
once auch plcaeure to kearl 

lVhcn. our voicea commingling 
breathtd, likc oncr, on. the ear; 

And, oa Echo far off thro'the t1ale 
"'ti tad ori$On rolla, 

l think, oh mu lot,ol t'is thy voicc 
/ro1n tht Kingdom. of Souls, 

Faintlu an.wcri,lg atill the Mtes 
that onc"A Wf:re ao dear . . . 

(The Complete P oems. Págs. 106-07). 
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En Cin, hizo apnr cer aquí, como lfc Isnnc • un hermoso soneto, 
/ro Sa11tu (Póg. 136), que no es del bardo cnuc no, sino efe un poeta pos
ter1or, de ln g nernei6n intelectual de La L il·a N uct•a, de Ismael Enrique 
Arciniegu • E te error de Polo originó una polémicn cntr el poeta san
tandereano )' e l autor de este comentario b'blio r fico, a raíz d 1 cual 
Art"ini gas r rt ct6 u famoso upalique de Ira Sa tn .. , 'IU e publicó en 
El Radio. d Pa to. n 1 \'erano de 1933, en dJnde d mo t.r6 plenam nte 
la paternidad d 1 di cutido sone~.o-. 

Al Ja,Jo d\! ta incorrecciones y deficiencH , 1 d ici6n de P ola os-
tenta cnrnct ~riatlcas que la hacen recomendable y que, n todo caso, la 
itúan pol' nr.ima de cuantas colecciones del po ta raucano e han hecho 

hasta la ! cha. 

F iguro en stc libro la elegía H ortensia. A ntomarch i (P. 7GL que en 
ningú11 Ollo upn t•ccc, y del que damos, a t1tu lo de tn\lCBtt·n, Ju primera y 
ln últimn oclnvas del poema : 

l'il1rs aún, bajo nti mano tiemblas, 
ll mue, to para. •iempre t e cr ía, 
inm6vil coraz6n a que mi pecho 
sirvió de tumba. V ives y palpitas 
ultwto a lo• nnnores de la, nocl c ... 
¡out po1·qur. en otras e8cucha.r •olfas. 

n el gcmtir de los t:olubles vientos, 
run •piro ••. ••t~ pa.sas .•. .u• acento . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
l Pur qu el aollozo del nocturno ieulo 
·mí coraz6n conturba.? ¿Qué recuerdo .• . 
qu ve, qul. t•c sobrecogida el almct¡ 
a In luz d la luna. macilenta. 
~ruzor la sombYa? M-w;tia .. . eileucwsa ••• 
tlriOJ}aH•C'i6 a. lo lejos tras la niebla ... 
1Coraz6n qu.c al morir has dcs¡Jl'?'lado, 
111111 l11f~ otnt 'V(l~ a. tu sepulcro holrtdo 1 

Tn m poco fl¡u ra n en ot.ras colecciones los cuut l 'l'> scnt'll los ~· t iernos 
cuut'lelo del po miln El agrrso, (P. 11'1), ni los cJo de V 11 la tumbo ele 
'" Btlicidtr, ( P . J 25). que dicen: 

Yo tliiiCI de tn ltutsa abandonada 
a licuen· pur recuerdo algunas florea; 
lo ~ir u n de tus últ ·mos a mor , 
us lágrimas, •oluble, te negó. 

Fu ra dt.l anto s~al asilo 
lw lla ht /o n indift!Teme el hombre¡ 
um cnr z 1 , t garon !1 tu nombre . .. 

l.tlrt imparta r.l mundo, si pcrdo,o D ios? 

:\i t•l //nmw (le 9"' n n colombia?r.o (.P. 133), t uyn cinco cné1 gicns y 
vihnml • t Hlfn están precedidas de estas, del co1 o: 
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Let,anta(/ loa glorio1oa pendonu 
qru' lJolívar tntmfantes llevó 
al (Ott{ln d la1 bella. regiones 
do r Ílta ro u loa llijoJ del sol! 
Lo 1.1 rclugot de cinco naciones 
o pla tM Col<n bia hwm.ílló! 
A la lid, colombiana$ l~{/ÍO'n;eS! 

A cnr.cr 1 O vict.oria o bo.l.dón! 

Ni la obria octava el~giaea. ''dedicada a Julia O. d 1 acs, eapoaa 
de Carlos 1 aac , h smano de Jorge. muerta en Cali, Cauca, n junio 
de 1889": 

Cubrui de nh1tos '11 fragantes flore• 
la tu mlw. do la osposa inma,culada; 
di(llta, fugaz, tlBR'VOlos 1.1 dolores 
hall& rlc lrt eroi8tonoia en la jornada. 
No tu,·bdis con lamentos 11 clamw·res, 
acrt•s qll«' (lm6, trn fúnebre 'tnorada; 
sollo;zad n ailrncio, que despierta; 
f{ /aa dormido, 11 descansa; no está muerta. 

Solo xi uo fragmentos del poema Saulo de lsaaes vi ron la luz en 
las reslanl coleccion de sus versos, en seleccione tan defíci nt e 
impropias que no d n la menor idea de la grandiosidad de aquel. 

Don An J Pola tuvo el buen aeue:rdo de reproducir en u integridad 
las treint.a ncias del canto 1 de Sa:ulo, que el poet.a dedicó al ¡ neral 
Julio A. Roca, prc idente de la Confederación Ar ntina, con atas pa
labras: 

"A \'O , hijo 1 al y pr elaTo servidor de la repúblic , m alr vo a de
dicar estos cnntos, ---culto o. lo bello, a la verdad y o lo cxccl o-, teme
roso aún d qu la o!rcndo. de mi gratitud al libre y grande pueblo que 
goberná.is, sea mtROJ'll en el templo de sus glorias. 

"Rcctbidl u, scflo1•, y Jn"Ct5entádsela en nombro mfo, si mo1·o~co t nmnfla 
honra; y dccldl que Ri o.l fin llega el ya temido y nco!'lo In vlto.blo dio.. en 
que el suelo colombiano les niegue hasta una fosa a mis ccnlzo.a, mla huesos 
se estrcmec rún d orgullo y de place:r al tocarlos la tierrn qu cubre los 
de Belgrano y Rivadavia. 

"De eo que a i siempre digno del amor y g lardones de vue tro 
compatriot.a • )• a 1, en ñanza solemne y ejemplo de sabiduria, abn gaci6n 
y entereza, c:ondicion y ... irtudes de que tanto nece itan en la poca ac
tual loa obernant s y tribunos de las repúblicas ibero-am ricana Jorg 
/ .cae•. Bo¡o , 19 d mano de 1881,_ (Págs. 145-146). 

No par e fu ra de duda que el editor mexicano se irvió, para la 
reproducción de Sottlu, de un ejemplar de Ja edición princip de\ poema, 
hecha en Bo ol4, n 188 1, en la Imprenta de E chevenla Itnoa., Librcria d 
Rafael Chavcs R., cm un opúsculo de 40 páginas, que tambi n e ahora 
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una rurczn bibtiogt·óticn. Se dice que el general Roen correspondió a la 
gentileza de leaacs. al dedicarle el poema, haci ndo de este, en Buenos 
Aires, un untuosa edición, que nunca hemo.· logrado ver. 

El canto 1 inicia con estas palabras de Calda : "Todo deb r amoe'. 
Y le sirve d introducción Jiriea este soneto, H omenaje d~l Autor en la 
Tur ba d H eloi1a, (P. 147), que tampoco reproduc n las otraa colecciones: 

¡Alma de lcu 1'1Uln.sion.es Bidcrult:lf, 
detcicndu hada mil. . . como tltmfa• 

n la• callada• nocM.s y sombriat, 
con tu lu:: 11 parfu:ma 11irginale•. 

Hov. dt la terna noche en lo• umbr(tlc• 
con 61C11lot rniuga.s, Cf.Ull solía1, 
csta.tt última• ya., lá.grimas m{a tt, 
hct el ,¡,1/o•rtunios 1J dolor mortalcn. 

¡Jwvontudl ... T empestad, ensuo~io cwdiont.o . .. 
coniza. en los tJabellos, 1J aterido 
ol corat6n qutt fue volcó.n rugiente/ 

Tú tola hwnana e inmorlal haa •ido, 
11 bt !1 tu ttrpttlcro, reverente, 
ha•ta •l genio implacable del olvido/ 

La de Ang 1 Pota, pues, es la edición menos d f ctuo n de las Ponía• 
de 1 acs. Pero deja mucho qué desear, lo que ignifica que no disponemos 
hasta hoy de una edición critica y verdaderamente completa de sus versos. 
Para comprobarlo, transcribiremos unas cuantas poe ias suyas, que no se 
halJan en ninguna de us coleccione& Is.aacs tuvo e.n ello mala suerte. Y 
par que sus editor , de Maucci a Sopena, de P ola a AguiJar, no tuvie
ron otra mira que la del simple mercantilismo editorial, sin pizca de re~ 
ponsahilidad intel ctual y de sentido crítico. 

Los flamantes recopiladores de las poestas del ltl'ico caucnno, se han 
conloutndo hastn aqnf con copiarse unos a otl'OS, y n copiat·Ao cada vez 
poo1·. l)c.n:o hwoR't lgncl6n o:xhaustiva dé la s producccioncs 1la l Rancs, di a .. 
pc¡·sus on parlódicoA y revistas de Colombia y del cxtrnnjcro, ninguna. 
Con lo que dejaron uo pocas fuera de esas colecciones, como estl\s, csco
gidl\s al azar, entre otras varias: 

O de hace años t ncmos en la memoria e l4 po fa de Isaac , Prcn
dat qu. ridat, in r cordar por ahora en qué periódico o r vi t la leimos. 
E prácticamente infdila, como las que despub de ella e tran criben; 

¡, Por q1li gua.rdat, señ&r, un sttco nardo 
11 ettat rota• q,te el tiempo deahoj6r 
- Hija, tat florea que entre bctot guardo 
10n la• rr.liquia8 de mi muerto a.m.or. 
l Y 1 at anillo nupcial que e1tti 4t¡l f. padrd 
-;T ri•t recun-do .U mi amor Ulmbi ni 
Et l anillo que me dio tu medre. 
ltl tO tll4 ?nadrt, 4 quien amor jurl. 
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-¡Y ttta. en(% ain adorn()8, sin letrero, 
ti tambaln pr nda th tu muerto a.nwr1 
-Eta " la. cruz qtu ~n su adi6e pottrero, 
ta.t madrn ·moribunda t~ de;ó. 
En m dio d•l dolor 11 la a.gcmía, 
tri1t , dijo con dolierat~ 1'0%: 

., Dó.l ua croe cita a mi Maria"; 
puto tila loa labios 11 expir6 . .. 
-l Y la guirnalda fú:ubre, tejida 
d m cttio tauc 11 lánguido ciprét1 
-E• la qu un dla ~n el al11U1. Mridc. 
tm IU frfo leptUCTO coloqué. 
Beta v guarda r1a.. prendas, hija. m{a, 
pr ndcu qu ridu d~ inocente amor: 
11 cuando Uegt'D dt mi m11.erte el dfa 
p6nfa.1 IIObro mi 'l/Crto C{)'razón. 

En lol.4 n6moros XXXVtl y XXXVIII do La Patdt,, t•ovts'tn dirigida 
por Adrinno Pticz, uño cutn·to, tomo sexto, (Bogotá, fmprontn do Colunje 
y Vallorino, 1882), página!! 69 y 60, encontramos estas colaboraciones poé
ticas de J ~ucs, que no han vuelto a reimprimirae: 

LA UNICA PATRlA 

El paú do naumoa no es la patria. 
Q e amor lo patria es.. 

En •ano, etfaJtt~. bU&co la de mi alma, 
JI nunca la encontré! 

Eeto• bo~uu 11 maree son la tuya, 
H r.chicera 1 aabel. 

Marino flor que beaan. las espu1114.$ 
D,.l níveo monte al pie. 

Junto tt t(, ¡ quó do dichas y de qlorias 
SutJfta el abn.a ot 'ra vez! 

Pcrf1~mr. el(! Tos selvas de Tairona . . . 
¡Oh/ ¡lltvamo a tu edén/ 

Pl'oterito IQU de un mundo en do1tde • ama 
Como en nuriios amé_ 

1/uu dr, •u eir.lo lu; en tus mirada.s: 
Co11dúc m lto..ta il! 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

1 RtaUdad 1 ¡ R alidad! De-sierto ardi te ..• 
1 Abra adora ted! 

Y d nu patrio •n lu campi1í(u verdr• 
¡Srpulcro no tntdré! 

(Ojciemb1· - 1881). 
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LA SIERRA NEVADA 

¡.;, cltl monto d DitJa 1:ellón caadtJ 
Que lia cnrcdaclo ru las cumbrct la torml'uta, 
/''ara mrcllir dttl huracán el nido 
'utr"tlu en la noche azul plácido alienta. 

(En ro • 1 i) .. . 

A ORILLAS DEL JdAR CARIBE 

Ptqu )la ti tu grandeza, 

"'"' r.l dolor ett-rno de mi alma: 
Et <lulce la an argura ds b.t8 ondatt 
Ortpuls ele. la. a.margura de mis lágr1'mas. 

EL lMPERIO ClUMlX.A 

1 mp rio de S orlE, rc11 del Ckünila. 
¡ )'a ulua t·irgcn de la cumbre al llano/ 
Jamda tumilo a lc11 del Vaticano, 
Qtt loa pueblot degrada. y a.niquila. 

Ni tma k unartda m au. horizonte oaci14 ••• 
Ni l e tombra del orgvllD Au77Ul o 
J:n la nttmti6n do fiero soberano 
1 Reinaba. aolo tú. salvaje A tila! 

fJn lo• /tthl1'011 nglos, altan-eras, 
El t•urán BUI torrea la8 ci2ui.adcs 
Dd Cataco. tltrucndoso en 14-a ribtrat. 

Y t'Jt tus vaatat o ignotas soledades 
N o ((1Wdará a o m.í huella ni aoentu 1 

¡ Osawro twovado?·, ave del viento 1 

(Enero - 1882). 

EL PRDKER SONETO 

Una 1•c.: •• . ¡Ah! jigúTO'I7t.e que ahora. 
1l pirtJ aún lll delicioso ali6nto, 
y o rdtddo por W$ wbios sinato 
El corn.:61 qu~ 14 nupiro 11 llora ••• 

-"llá.:mt t• rac;a asi", dijo Ltonora, 
(rCtrtorr.e uan dt~ Lope, y un portento/), 
••y lo que pid 1 te daré o.l momento 
Con la vida 11 t:l alma que te adora". 
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D l¡)ll •· •• Afáa menea demandó cantorn, 
Porqu tan ccrta palpitar se oían 
¡Mi r.ora%6'' 11 ttl auuo! Y luminarct 

Dr.l alma aquello• OJOI, que t·~rti4n 
Bajo ia b •o• luz lúrro ardümte, 
Futgo ;nmortal d jar01t ea mi mente! 

C Diciembr • 18 l). 

En el N9 aa de Anal(ll de la Imtrucción Públtca en lot E.todot Unido• 
de Colombia, lomo VI, eorr spondiente a septiembte de 1883, (Imprenta 
de Echeverrfa Hermanos, Bogotá), encuéntranse inter sant s r íerencias 
de haacs: un programa, Cclttcnario del Libertador. suscrito por el poeta, 
en donde e v 1 orden en que íue celebrado en la ciudad de I bu¡ué, donde 
a ln suzón doKompcfiuba Jsancs el cargo de dil'ector de inatt•ucci6n p·ública 
del Estado dc1 Tol hna, y diversas poesías suyas, algunas , como ol mngistl'nl 
soneto Colombia, yn conociJas ¡ otras, hasta entonces inód 1 lns, pero que a 
Ja fecha no liguaan tnmpoco en las diversas colecciones de sus vt•rsos. Las 
que en este número de lo citodn revista figuron, son todn pu ías pntrió-
ti~os, como taa: 

CALDAS 

eia '1J libm-tad apóml rruirtir! 
la m te d~ la pa;tri4; viv 

¡D de 
l't 
Paro 
En r,l 

t rno bcld6x d 4US ,;erdugo• 
tt 11&or 11 f!l alma de lo~ libre l. 

Tumba de IU8 e ni::a1 aon los Ande• 
Qllt tormt.a. inm.,rtal de nieves ciñen: 
Su ¡ntofio, al fulgor de Zas tormenta• 
B ttUOI d 1 ciclo allí borran y escriben. 

Que nadn on ol longua.je de los homb-res 
Pmlo fJtll?')t'C8l1/t' cu,a/r~to tUJ nombre dioc. 
Por l'HO nos lo ~msm1a.n en la cuna., 

l ' (1} mplo JI luz aerá m.ientras palpiten 
Sobr tierra q,te ungi6 sangre chl mdrtir, 
Cora~ottr.l uali ute1 11 almas libre•. 

Alumnos y alumnas de las escuelas públicas de tbagué, r citaron en 
aquella oporlunici d los poemas que siguen, debidos tambi n al tro de 
Iaaac--: 

RlCAURTE 

¡V(ldl11! imu6uil, dC' pie; su jrmte bata 
Rtlplattdor inmortal. Un trono acecha .. . 
.e;,, mano l'mpu1ia la ene~ndída mecha: 
Solo 11 d mucl'ic herir quiere a la Eapaña. 
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Ellot aou, 11 ac acercan. ¡Dios no enga:ñal 
Go:c>101 pitau n. tro-pel la br~cha.: 
Llegan . .• 111 ya no aon! Cenüaa hecha, 
Su hauttt al citlo estremecido empaña. 

lb ria, ati vencida 7l.UnClJ jWte: 
¡ windo ofr da m.aytw Be hizo a 14 gloria/ 
A U llegó un fragor: tm nombre oute; 

Un , ombrl', 11 a loa héroes th tu hi.toria 
Vitt cobardea 11 pequeños wte: 
1Ricaurtc, torcedor th tu memorial 

COLOMBIA LIBRE 

¡A/, f in do U.b B1''tC11d alumbra el cUu 1 
¡lloJ•rol· a los Ura.?LOs de la tierra / 
1 A ltll csbin•ot insaciables, guerra / 
1 ;\ lo1 h~J·oicoa mártires 'Vengad . •. 1 
1 A vencer o m.orir! Q tte de ancha tttmba 
Sirva a tUl hijo• de Colombia el ltttlo 
A nt 1 que 1JU(Jo tu/ra ba;o el cielo 
Ln patria. da Rib6n 11 de Caba.L 

1 Lib rtad! por ti agonía 
Pad cieron dettodailoa 
Lo• tribuno• 11 soldado• 
Qtte tu numen inspiró: 
Corra tangre de verdugo• 
Que ttalpicaron sus frente• 
Con la taltgre de 11alientca 
1 V rrtida. en nombre de Dios 1 • .. 

Do las ?1uirgenes d e A rauco 
A las dol Plata glorioso, 
Flota el pendón 'Victorioso 
Fin el Bárbula y Junín: 
No rt'jlrjan ya, humilladas, 
Dtl Pacífico las olas 
Las bandtra"' españolas 
Qu inve-ncibles creyó tl Cid. 
; Tribuna 1J faro de librn! 
Et tu nombre luz y gloria 
En · adon t do memoria 
lnm~rta.l de ti quedó: 
/Ygna patria de Nariño, 
N 1.1 nca rcpoltm tus lrrawo1 
Ml ntrcu existan esc.lavot 
Bajo la lumbre del soL 

(Aqut, In primera estrofa del Coro). (Págs. 164, 168-169). 
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En 188G, n la impTenta de 41La Luz,, de Bogotá, dirigida entonces por 
Marco A. G6mez, e imprimió un nutrido infolio, Homenaje dtl Gobi rno 
d.6 Colombta. al Capitán A ntomo Ricaurte, compilación íormnda por Cu
pe.rtino Salgado, en donde aparecen las siguientes estroraa auacrit.as por 
Jorg Isaacs: 

alllCACKI'E¡ 

(Para a pedalal de so •cauw). 

¡Ven, titán t.'enct"dor! ... mblinu tombra, 
Circundada la. .ten ie aacro fu.ego: 
D )a qu1 te co·ntcmplen los mortalu. 
Dttcibtd 110. d la. región. del trueno. 

El pcd tt4L ce cima. consagTada 
Al h.o1·afsmo, a la virtud, al genio: 
A tU a tu.s plantas tiemble la victoria 
Cual tont.hl6 dB pavor 6n San M ateo. 

A l:at invioto, fúlgido en tu ctimbre, 
A 10mb ro d tirano•; 11 a tu eje-mplo, 
Librfl tabrán vivir 11 morir libre. 
Loa que, d1bido a tí, libres 114citron. 

(Julio 10 d 1886). (P,ginA 30). 

En el Diario d Cu dinamarca, valiente periódico bo 
por alli, hacia 1869, colaboró esporádieamente luaet~. A i, 
del martes 21 d julio de 1891, encontramos el i¡uiente son 
en las colcccion del poeta: 

(18 9). 

PLUTARCO 
("t.c. Hombns Dust..res .. ). 

¡Etptdtu imnortaU ¡Cuánto se admira 
Por l lo grande, la virtud . . . la gloria, 
Qtto d l bion sob1•o el mal es la victoria 
Y tJCtt?·~o amor al oo'raz6n inspi?·ctl 

AlH on/,.untu.da la venal mentira, 
Exccrabl dt!l crimen la memoria; 
Y fnt t:l ju.icto terrible de la historia, 
Tirano• mudot. . . estupor su. fra. 

Y r toe n aún bajo tu pl.an:ta, 
Odian 11 oprimen en tu 1l011f..bre mifnw. 
¡ATcd' qel de Jeho1Jti, libertad santa/ 

Sima inc ln«Jbl•. . . Siempre el urvilimw 
Tini blo.a pid ti dt.,otcu leeanta: 
1L tJ n lat cumbrn, som-bra en el abitmo.t 

tano, fundado 
n 1 N9 3.65?, 
lo, no r ogido 

La entr ¡a 2 de la R vitia. Gris, dirigida por Maximlliano Grillo y 
Ricardo Tirado f., correspondiente a julio de 1896, nño 111, so consn¡ró n 
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enaltecer 1 m morí del poeta caucano, entonces reci n tnllccido. Diver
sas po fas d funcs se trnnsenllen aqui, que luego no fueron recogidas 
en libro, entre otras, e11tas: 

EL ESCI.AVO PEDRO 

Fid lidod, tú ~re_. hija. d~l ci lo: 
B• vn110 tua altares ma.:ncha. el perver o: 

En mi camino 
Rcgcutr.. algtma• /lores; ¡yo te bmtdigo/ 

Simuprc a ele dngel que vaga. 10bro la tierra 
Para darte tu apoJio triunfante vca1: 

Vrlrn tn.i tum.ba, 
Mttlf"zas, si las mojan lágrimas tuuas. 

Vt'n u onFW?ia a ntis oj os la oculta 1most" 
f>onde yace un soldado ... Hoy en la ti('rra 

Donde la ·muerte 
¡ Dr.t~a/i6 t•altrroso, no ha.y qtti6?1 la. nttt'-ttrel 

Crtamlo mi nlma sus altu cansadcu ti nd 
l' cruza el ancho 11a.lle do el Cattca clu rmft, 

Sobro laa aierru 
l' a o. po1ar1 do ncu:e el Zabalctaa: 

A iioaot a lo• 1auces dugaja el ci~o 
Que n torno d~l ca.stillo tJerdtt crui ron: 

Cttbren las %aTZ48 

¡ [;OI arroyo• que orla.ron rosa. galono.a/ 

A llf tobr~ tttat rocas, de donde el río 
S ditttaa rn la. t1cga, siendo 710. nifto, 

Al pobre Pedro 
B1rucll~ muchas tardes .sus Zútdos cu61t.f08. 

Sontado on ln,s 1·odillas del fiel csolavo 
Contemplaba su. ?''ostro noble¡ aclm-i?·a.ndo 

Esas princesas 
QrttJ <mcantaban los genios en otra• ticrrat. 

Su• ranto1 qu~jumbrosas que ttl las orillae 
DI'/ Jl trato •o tacuch.an. me adormecían 

Cua nclo brillaban 
)~,. tm ti ·all~ laa luces de las eabañcu. 

1\ ue•tro hogar tranquilo, tobrt! , hombro• 
1 ll ·aba en lril ncio. mintTu mi• ojo• 

Entre laa soml>ra8, 
IJivi aban dr.l río blanqtUa.r loa onda8. 

f>, la ¡m 1 cnta ca1a. SD.li: en tUl brazo a 
Mt• cetrcch6 comttot:ido; y en lloro ahogatlo, 

/lfl'o dijo entonce~ : 
- "Nu te vttr , amo mío, cuando seas l1ombr ". 
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El 1 ubicru. habitado mi estancia pobre, 
Cua l la rica nun-o.da dts mis mayores: 

El but'11 anciano 
¡ ~Ji.l hijot arrullara lwy en sus brazot! 

(1 66). (P,ginaa 46-46). 

Y esta otra, de tan tipica melancolía isaac 1 na, n 
de arte m nor: 

ncillos versos 

(1807). 

VE, PENSA1diE~TO 

Como In• brihat 
n~ aroma llnta6 
Or rrq ~tcilalf tardts 
Sic?111n·o tan bclla.R, 
(Ju o (1 ru do f,íonto 
M l alma '~"'Mturda, 
V tl, 'P<'11Rrt.micnto, 
11 <' librr u vuela 
Por lot collaclott 
Y la1 flor~ttat 
Dond potara 
Ji edad prim ra. 

F.n la• nonta1iat 
llau a..uccna• 
ftl"JI/ qu 'no naccm 
¡ )'a pore1 lla! 
Como a fatt cumbre• 
Vol"bl t uieblcu 
Lat maltttinas 
l11.u·as e 1 r.van , 
V e, 1>0t11wmtitrnto, 
V c1 Ub I'O 7J v1~ula 
Ptn- clo an oasoadas 
'A'l Zabal,.taR 
Bajo furmando 
llúm cla• utgat. 
l' t!, pentami 1tf{1, 

V libre JI mela 
Por lo jardín • 
Do amant tlpida ; 
DCJ en la• ato orat, 
De ro a fresca• 
Llnnttr IU falda 
/.a 1i ri~.tdio. . 
Snbre la tierrol . .. 
V n, ¡1enaamicnto, 

V" libre u utttla 
Como lo1 uirntott 
Que rl rra¡Jcd rt'rgan 
Con aza.Tta.?'~ll 
Y ?'08ct B 1ntt.ortas . •. 
Que ya no rtdornan 
Sus negras t?•rnzosl 
Mi hogar rui tiOIO 

Cárabns pur.bla1t: 
Pur lat ttchumb,·e• 
Rotaa, ptnt.l ra 
Luz d la luna, 
Luz macilenta .• • 
C""'o lo• cicrzn• 
Err nocla 1 negrat 
Sobre no tro• 
Gnnm '11 u~lan, 
D~•p~da:ando 
811 air6n (le hi drat, 
Ve, 7JC111ami nto, 
V e libre 11 1mrla 
Sobre el scpulo,·o 
Do la mall!ztt 
Cttb?·o la, lnsa 
Ya cnl'ioicnta 
Qe solloznntctJ 
.M iiJ labios bc1a1t. 
Lláma t n su ht mba, 
Ll<inut 4!tJ la pu rta 
Qve tn mi cami'1o 
La mu rte c:i rra: 
J1 a3 ti a hlt ruego• 
¡Ed n perdido! 
¡Santa inocencia/ 
A Pgel d un día 
Sorda la. encu 11 tra1 • •• 
Dolor que mata1, 
B tndito 1 a1! 
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Todos catos vct•sos, no inclusos en colecciones, son próctlc mente iné
dito , y para la generalidad de los lectores, al pubhearlos en cato capitulo, 
qui~ con tituyan una verdadera revelación, pue.t loa peri6dicoa y revistas 
donde encuentran, son hoy poco menos que lncon guibl . 

Ma Grillo, en un amplio estudio que escr ibió sobre Isa e , en 1937, 
dijo que la labor poética de este se halla di persa, y qu par 1 rla siquie
ra n parle era mehcater buscarla en peri6dicoa y revista de dificil 
hallazgo. 

Y G6ma R tr po, en articulo acerca d 1 aaca, escrit.o n 1918 y 
r producido en 1 Vol. 11, Nr"Os. 9-11 del Bolttfn de lo. Academia Colom
biana, xprcsó prop6 ito de la edición mexicana de Pota: "H ce falta 
una dición completa de las poesías de lsaaca, qu comprenda la colección 
primitiva y lns luchas importantes producciones posteriores pnTB poder 
modlr usí <'1 cam ino rcconido por el poeta desde La, ·muerte dtll tJargento 
n lu lJJl oía a Elv1?·ct Silvct. En México se hizo, haco algunos ni\os, u na 
odici611, p O.J.'O muy incompleta y tan descuidada, quo comprendo vo1·soa que 
no son do !sanes, y In bella poesia L a Oraci6·n aparece dos vecca, una con 
su vutdadcro titulo y otra con el extravagante do U1t -nue'IJo 'notor. Urge 
llen r e.•t vacío para honra de las letras colombianas ... " (P. 212) . 

De ~raciadam nt , el vacío no se ha U e nado ha ta hoy, lo que pudo 
habu hecho apro•echando la oportunidad del centenario de 1 primera 

lición de loa verso d Jsaacs, que hizo El Moaaico, de Bogotá. 

Naturalmente, una edición de Isaacs, como la quena Gómez Reatrepo, 
requiere en quien la dirija capacidad critica y acceso a ampli a fuentes de 
inv ti ción, dond )'acen en el olvido muchas poe las del b rdo caucano, 
como la que hemo tTanSCTito en este capitulo. 

No ba ta con Jocaliz.ar las dificiles fuent bibliográfica , aal racio-
nalc como extranjeras, para este efecto. Hay que andar también, en la 
hú qued , con buen suerte, pues, para desventura deo lo historia literaria, 
nucslrna hcmcrot cns, o no existen, o están incompletas o mutllados, como 
ocu1 re en la Biblioteca Nacional de Colombia, en donde, sin h· má.a lejos, 
el N Q a.G57 del Din:rio (lo Oundinamarca, está mut ilado, si hornos do crear 
lr\ rt!i't t'<•ncla quo nl l'Ospccto aparece en la pág. 10G dol t omo 1 tlol Catálooo 
clo tndoR los pf'ri6diooR que existen desde su. /uudaci6?t hasta (1 / a11o de 
10.15, inrlutivc. {Bogotó, Edit. El Gráfico, 1936) . Y en cate numero del 
rcf r·iclo diario apnrccc una colaboración poética de lsa es, que nos fue po-
ibl tran cribir del jemplar conservado en nu lra biblioteca patticular, 

d In u "ripci6n que perteneció a nuestro abuelo materno, el cuidado o 
bibli6 ralo don fanucl Santiago Guerrero. a quien p rtenecieron también 
la col cciones de La Patria, y de Ana.lea de la lnt trucción Pa'tblica, citadas 
aqul, incompleta también. 
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